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  Введение 

 Семьдесят четвертая исполнительная сессия Совета по торговле и развитию про-
ходила во Дворце Наций в Женеве с 20 по 23 ноября 2023 года и 30 января 2024 года. В 
ходе сессии Совет провел шесть пленарных заседания. Председатель Совета (Индонезия) 
приступил к выполнению своих функций, заменив в соответствии с правилом 22 правил 
процедуры Председателя Совета (Пакистан) на оставшийся срок полномочий, начав-
шийся в июне 2023 года. 

 I. Решения Совета по торговле и развитию 

 A. Экономическое развитие в Африке: потенциал Африки по перехвату 
технологически емких глобальных цепочек поставок 

  Согласованные выводы 579 (EX-LXXIV) 

Совет по торговле и развитию 

1. приветствует подготовленный секретариатом ЮНКТАД «Доклад об эко-
номическом развитии в Африке за 2023 год: потенциал Африки по перехвату технологи-
чески емких глобальных цепочек поставок» высоко оценивает представленные в докладе 
новые идеи о том, как Африка может стать стратегическим партнером международных 
компаний в диверсификации теми своих цепочек поставок; 

2. признает, что Африка нуждается в значительных инвестициях в инфра-
структуру, чтобы укрепить свои позиции в качестве пункта назначения в цепочках по-
ставок; 

3. подчеркивает положительное влияние, которое диверсификация производ-
ства и торговли способна оказать на социальные, экономические и экологические основы 
устойчивого развития, и признает необходимость того, чтобы африканские страны пре-
одолели свою сырьевую зависимость и высвободили потенциал создания и удержания 
стоимости в глобальных цепочках поставок; 

4. признает, что африканские страны могут улучшить свои конкурентные и 
производственные позиции в цепочках поставок с помощью индустриализации, основан-
ной на развитии технологически емкого потенциала, цифровизации, местных иннова-
циях, совершенствовании инфраструктуры, институтов и нормативно-правовой базы и 
доступа к капиталу, а также на преодолении фрагментации рынков и политических рис-
ков при поддержке экологических, социальных и управленческих инвестиций и соответ-
ствующей передачи технологий на взаимосогласованных условиях; 

5. отмечает изобилие важнейших полезных ископаемых и металлов в Аф-
рике, которые исключительно важны для технологически емких отраслей, и настоя-
тельно призывает африканские страны заключать более выгодные контракты на добычу 
и разведку в соответствии с международными обязательствами месторождений метал-
лов, используемых в технологически емких изделиях и цепочках поставок, а также рас-
ширять возможности участия отечественных отраслей промышленности и предприятий 
в создании стоимости и технологически емких цепочках поставок; 

6. приветствует возможность Африканской континентальной зоны свобод-
ной торговли и соответствующих региональных институтов служить платформой и 
предоставлять политические стимулы для развития технологически емких отраслей, ре-
ализации конкурентных преимуществ местного и регионального производства в соответ-
ствии с международными обязательствами, развития связей на местных и региональных 
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рынках и укрепления промышленного потенциала африканских предприятий с целью до-
стижения результатов всеохватного и устойчивого развития; 

7. призывает принять и использовать политические стимулы для развития ре-
гионального потенциала производства готовых изделий и цепочек поставок в Африке в 
таких технологически емких отраслях, как автомобилестроение, электроника, выработка 
энергии из возобновляемых источников и фармацевтика; 

8. подчеркивает необходимость устойчивых вариантов финансирования, 
включая финансирование цепочек поставок и новые включающие финансовые инстру-
менты для малых и средних предприятий, которые могут дать инновационные решения 
для развития трансформирующих связей и расширения участия Африки в глобальных 
цепочках поставок; 

9. призывает правительства, политиков, финансовые учреждения, хозяйству-
ющих субъектов, корпоративные предприятия и партнеров по развитию поддержать 
упрощение и цифровизацию административных процессов, сделав их прозрачными и до-
ступными для всех инвесторов, чтобы облегчить условия производства и торговли, а 
также удвоить усилия по обеспечению гендерного равенства и достойных условий труда; 

10. подчеркивает значение диверсифицированных цепочек поставок для нара-
щивания производственного потенциала для структурной трансформации и повышения 
устойчивости, а также отмечает возможности сравнительных преимуществ в африкан-
ских странах; 

11. отмечает подготовленные ЮНКТАД экономические исследования, ана-
лиз политики и инструменты данных для поддержки африканских стран, включая индекс 
производственного потенциала, в их усилиях по подключению к глобальным рынкам и 
цепочкам поставок и просит ЮНКТАД углубить свои программы развития институтов и 
производственного потенциала по ключевым направлениям политики для укрепления 
местного потенциала инноваций, производства и поставки товаров и услуг в масштабах 
региональных и глобальных цепей поставок.  

Заключительное пленарное заседание 
30 января 2024 года 

 B. Доклад Рабочей группы по плану по программам и исполнению 
программ 

  Рассмотрение деятельности ЮНКТАД по техническому сотрудничеству  
и ее финансирования 

  Решение 580 (EX-LXXIV) 

Совет по торговле и развитию  

1. с удовлетворением принимает к сведению мероприятия по техническому 
сотрудничеству, проведенные секретариатом ЮНКТАД совместно с получателями со-
действия и партнерами по развитию; 

2. принимает к сведению сокращение внебюджетных взносов в 2022 году по-
сле рекордно высокого уровня в 2021 году и с удовлетворением принимает к сведению 
значительное увеличение средств, мобилизованных в рамках механизмов финансирова-
ния «Единство действий»; 

3. подтверждает роль технического сотрудничества ЮНКТАД как одного из 
трех основных направлений ее деятельности и подчеркивает важность координации 
между этими основными направлениями деятельности в целях оказания согласованной 
помощи и обеспечения ее взаимного усиления; 
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4. просит ЮНКТАД продолжить свои усилия по предоставлению государ-
ствам-членам ориентированной на спрос, инновационной и адаптивной технической по-
мощи в соответствии со своим мандатом и стратегией технического сотрудничества 
ЮНКТАД и просит секретариат представить оптимизированный «Набору инструментов 
ЮНКТАД», в настоящее время подготавливаемый к следующей сессии Рабочей группы; 

5. призывает ЮНКТАД и далее укреплять взаимодействие своих отделов при 
разработке и использовании комплексных разработок по приоритетным темам с целью 
достижения Целей устойчивого развития, касающихся торговли; 

6. призывает ЮНКТАД продолжить свои усилия по участию в реформе си-
стемы развития Организации Объединенных Наций с расширением взаимодействия с си-
стемой координаторов-резидентов Организации Объединенных Наций в сотрудничестве 
с учреждениями-партнерами из Межучрежденческого кластера Организации Объеди-
ненных Наций по торговле и производственному потенциалу, а также поощрять и рас-
пространять техническое сотрудничество и помощь со стороны программ ЮНКТАД в 
развивающихся странах, в том числе по линии национальных и региональных учрежде-
ний и организаций; 

7. подчеркивает важность достаточного и предсказуемого финансирования 
для обеспечения эффективного технического сотрудничества и призывает страны, име-
ющие такую возможность, вносить в ЮНКТАД многолетние взносы, в том числе в целе-
вой фонд для наименее развитых стран, для повышения устойчивости технической по-
мощи ЮНКТАД, подчеркивая важность управления, нацеленного на результат, и акту-
альность нецелевого финансирования, вновь подтверждая также необходимость даль-
нейшего повышения эффективности государства, прозрачности и подотчетности. 

Четвертое пленарное заседание 
22 ноября 2023 года 

 C. Другие решения, принятые Советом 

  Экономическое развитие в Африке: потенциал Африки по перехвату 
технологически емких глобальных цепочек поставок 

1. На своем заключительном пленарном заседании 30 января 2024 года Совет по тор-
говле и развитию одобрил согласованные выводы по пункту 3 повестки дня (см. главу I, 
раздел A выше).  

  Доклад о помощи ЮНКТАД палестинскому народу 

2. На пятом пленарном заседании сессии 23 ноября 2023 года Совет принял к сведе-
нию доклад секретариата ЮНКТАД (TD/B/EX(74)/2) и выступления делегаций. В соот-
ветствии с решением 47/445 Генеральной Ассамблеи доклад Совета по торговле и разви-
тию о работе его семьдесят четвертый исполнительной сессии Генеральной Ассамблее 
будет включать отчет об обсуждении по этому пункту повестки дня.  

  Доклад Рабочей группы по плану по программам и исполнению программ 

3. На своем четвертом пленарном заседании 22 ноября 2023 года Совет принял к све-
дению доклад Рабочей группы по плану программам и исполнению программ о работе 
ее восемьдесят шестой сессии, содержащийся в документе TD/B/WP/326, а также одоб-
рил согласованные выводы и принял содержащийся в них проект решения для рассмот-
рения Советом (см. главу I, раздел B, выше). 
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  Доклад Объединенной консультативной группы Международного торгового 
центра  

4. На своем четвертом пленарном заседании 22 февраля 2023 года Совет принял к 
сведению доклад о работе пятьдесят седьмой сессии Совместной консультативной 
группы Международного торгового центра. 

5. Один делегат подчеркнул, что Международный торговый центр провел в прошлом 
году значительный объем работы по поддержке микропредприятий и малых и средних 
предприятий. Он отметил поддержку своей страной Центра и готовность работать над 
проблемами экологии и социальной включенности в области торговли и развития. Он 
выразил надежду, что проекты Международного торгового центра в области торговли, 
цифровизации, цифровой экономики, электронной торговли и регионального сотрудни-
чества будут продолжены. Другой делегат высоко оценил многочисленные проекты, осу-
ществленные для развития малых и средних предприятий, особенно возглавляемых па-
лестинскими женщинами. В нынешней сложной ситуации он призвал доноров усилить 
поддержку таких предприятий, возглавляемых палестинскими женщинами.  

 II. Резюме Председателя 

 A. Выступления на первом пленарном заседании сессии  

6. В своем вступительном слове новый Председатель Совета по торговле и развитию 
(Индонезия) напомнил о вкладе в активизацию межправительственного механизма 
ЮНКТАД уходящего Председателя Совета (Пакистан), который возобновил консульта-
ции Председателя. Консультации открыли для членов возможность более откровенного 
взаимодействия друг с другом, что будет особенно актуально с учетом предстоящей ше-
стидесятой годовщины ЮНКТАД и начала процесса подготовки по вопросам существа 
шестнадцатой сессии Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и 
развитию. Консультации также обеспечили более структурированный характер обсуж-
дения и эффективное использование имевшегося времени. Новый президент будет про-
должать и развивать эти усилия в рамках процесса постоянного совершенствования. 

7. Кроме того, он поддержал подход Ассоциации государств Юго-Восточной 
Азии — «путь АСЕАН» — конструктивное взаимодействие, основанное на доверии, уве-
ренности и доброй воле, независимо от трудности того или иного вопроса. Один из спо-
собов открыть пространство для диалога — сосредоточение внимания на конечном ре-
зультате, на понимании того, что в подходящее время консенсус будет отражен в пись-
менной форме. Поэтому он начнет консультации с целью достижения масштабных ре-
зультатов шестнадцатой сессии Конференции, в ходе которой будет рассмотрен вопрос 
о том, как добиться трансформации, необходимой для построения более жизнестойкого, 
включающего и устойчивого мира перед лицом сегодняшних многочисленных кризисов. 

8. Напомнив о недавних брифингах, проведенных для членов, Генеральный секре-
тарь ЮНКТАД остановилась на докладах, которые будут представлены Совету на теку-
щей сессии, недавней работе ЮНКТАД, в частности в связи с запросами членов, и об-
новленной информации о предстоящих мероприятиях по 2024 года, в частности в связи 
с шестидесятой годовщиной ЮНКТАД. 

9. В целом доклады отражают замедление мировой экономики, рост которой, по про-
гнозам ЮНКТАД, составит около 2,4 % в 2023 году по сравнению с 3 % в 2022 году. За 
замедлением стоит тройное расхождение. Во-первых, расхождение между экономиче-
ским ростом и ростом торговли: ожидается, что в 2023 году торговля вырастет на 1 %, 
значительно медленнее роста валового внутреннего продукта (ВВП), что подтверждает 
общую тенденцию утраты глобальной торговлей роли мощнейшего локомотива роста 



 A/78/15 (Part III) 

 

24-07449 7/29 
 

мировая экономика. Это обозначило сдвиг глобализации от «гиперглобализации» к тому, 
что она стала называть «полиглобализацией», — процессу усиления регионализации тор-
говли, возвращения промышленной политики и проникновения геополитики в дискуссии 
о торговле и развитии. Второе расхождение наблюдается на глобальном Севере, где ожи-
дается мягкая посадка экономики Соединенных Штатов Америки при сползании евро-
пейской экономики к рецессии. Третье расхождение на глобальном Юге привело к тому, 
что крупные развивающиеся экономики продемонстрировали более высокие темпы ро-
ста ВВП, чем остальной развивающийся мир. Таким образом, наблюдается замедление 
роста при вялой динамике торговли и инвестиций, столь важных для восстановления раз-
вивающихся стран, а также нарастание проблемы задолженности. В странах, которые 
тратят на обслуживание долга больше, чем на здравоохранение или образование, живет 
3,3 млрд человек, а наименее развитые страны тратят на обслуживание долга вдвое 
больше, чем на здравоохранение. 

10. На этом фоне анализ в «Докладе о мировых инвестициях за 2023 год» показал зна-
чительный дефицит инвестиций для достижения Целей устойчивого развития в развива-
ющихся странах. В настоящее время он оценивается в 4 трлн долл. против 2,5 трлн долл. 
в 2015 году. Согласно докладу, глобальные прямые иностранные инвестиции упали в 
2022 году на 12 % и были сконцентрированы в развитых странах, в частности в Европе. 
В развивающихся странах прямые иностранные инвестиции выросли на 4 %. В Латин-
ской Америке они увеличились на 51 %, тогда как в Африке они снизились на 44 %, оста-
ваясь при этом стабильным в Азии. В «Докладе об экономическом развитии в Африке за 
2023 год», презентация которого состоялась в Кении, подчеркивался потенциал превра-
щения континента в среднесрочной перспективе в высокотехнологичный центр глобаль-
ной торговли. Была предоставлена концептуальная схема для понимания степени слож-
ности экспорта и предлагался переход к более передовым обрабатывающим производ-
ствам, услугам и высокотехнологичным отраслям. Запасы важнейших полезных ископа-
емых и демографический потенциал стали ключевыми факторами, открывшими для Аф-
рики исторические возможности в условиях перестройки глобальных цепочек поставок, 
когда Африка становится привлекательной альтернативой благодаря созданию Африкан-
ской континентальной зоны свободной торговли. Наконец, на сессии будет представлен 
доклад о помощи ЮНКТАД палестинскому народу. В докладе, основанном на данных за 
2022 год, подчеркивается тяжелейший гуманитарный и экономический кризис в секторе 
Газа и на Оккупированной палестинской территории, возникший еще до начала военных 
действий, когда более 1,6 млн человек зависят от гуманитарной помощи. С тех пор ситу-
ация значительно ухудшилась. Безработица по-прежнему тревожно высока: 24 % на Ок-
купированной палестинской территории и 45 % в Газе, что в наибольшей степени затра-
гивает женщин и молодежь. Резкое сокращение донорской помощи еще больше ограни-
чило возможности правительства. Помощь Палестине составила 550 млн долл., или 
около четверти 2 млрд долл., полученных в 2008 году. 

11. Что касается недавней работы ЮНКТАД, то она подчеркнула усилия межотдель-
ской рабочей группы по торговле и окружающей среде, направленные на обеспечение 
целостного и скоординированного вклада ЮНКТАД для двадцать восьмой сессии Кон-
ференции сторон. Будет открыт совместный павильон со Всемирной торговой организа-
цией, Международным торговым центром и Международной торговой палатой. Все от-
делы предоставили материалы для сессии, такие как документ о потерях и ущербе, де-
карбонизации цепочек поставок, критически важных полезных ископаемых, синей эко-
номике и пластиковом загрязнении. Последующая деятельность по итогам работы, нача-
той на восьмом Всемирном инвестиционном форуме, будет осуществляться в рамках Ра-
мочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата в области 
климатического финансирования и инвестиций. 

12. Она напомнила, что секретариат распространил неофициальный документ в каче-
стве средства выполнения мандата государств-членов на последней сессии Совета. В не-
официальном документе содержится подборка решений о создании каждой части 
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межправительственного механизма, соответствующем мандате и, при необходимости, о 
способах, которыми государства-члены адаптировали этот мандат. В неофициальном до-
кументе также содержатся сведения о результатах, продолжительности и сроках прове-
дения межправительственных совещаний. Он также послужит основой для начала дис-
куссий о том, как лучше использовать межправительственный механизм для содействия 
ЮНКТАД развитию по трем основным направлениям своей работы.  

13. Стратегия ЮНКТАД по малым островным развивающимся государствам, пред-
ставленная недавно членам, при надлежащем финансировании способна проложить до-
рогу в налаживании сотрудничества со странами. Предполагается, что она будет вклю-
чать множество мер, таких как наращивание производственного потенциала, улучшение 
транспортной и цифровой связности, модернизация таможенной системы, содействие 
устойчивым инвестициям и океанской экономике, а также поддержка развития частного 
сектора. Кроме того, стратегия сосредоточена на мобилизации внешних финансовых ре-
сурсов, развитии сотрудничества Юг–Юг и на проведении реформ, нацеленных на упро-
щение процедур торговли. Цель заключается в содействии включению малых островных 
развивающихся государств в глобальную экономику, повышении экономической устой-
чивости и содействии всеохватному и устойчивому росту. Ожидается, что вскоре 
начнутся экспериментальные программы. 

14. Наконец, она предоставила первоначальную информацию о подготовке меропри-
ятия по случаю шестидесятой годовщины ЮНКТАД в 2024 году, которая будет отме-
чаться во Дворце Наций в июне 2024 года. Генеральный секретарь Организации Объеди-
ненных Наций подтвердил свое участие в открытии мероприятия. Официальные письма-
приглашения будут разосланы главам государств, ведущим экономистам, влиятельным 
инвесторам и руководителям известных мировых учреждений, чтобы способствовать со-
держательным дискуссиям и подчеркнуть, что обновленная ЮНКТАД полностью готова 
поддержать своих членов в решении предстоящих задач. 

 B. Инвестиции в интересах развития: инвестиции в устойчивую 
энергетику для всех 
(Пункт 2 повестки дня) 

15. Директор Отдела инвестиций и предпринимательства ЮНКТАД представил по-
следние тенденции в сфере международных инвестиций и основные выводы «Доклада о 
мировых инвестициях за 2023 год: инвестиции в устойчивую энергетику для всех». По-
сле кризиса, вызванного COVID-19, глобальные потоки прямых иностранных инвести-
ций (ПИИ) начали снижаться, и лишь несколько крупных стран — развивающихся рын-
ков смогли привлечь более высокие объемы ПИИ в 2022 году. Это вызывает обеспоко-
енность, поскольку ПИИ остаются крупнейшим источником внешнего финансирования 
для развивающихся стран; в нынешних условиях вырисовываются нерадостные перспек-
тивы. Несмотря на рост финансирования в проекты повышения устойчивости, остаются 
проблемы, связанные с его масштабированием, его направлением в развивающиеся 
страны и использованием его потенциала в интересах устойчивого развития. В целом 
инвестиционная активность в секторах Целей устойчивого развития возросла. Однако с 
2015 года прогресс был ограниченным, а рост — несбалансированным. Хотя с 2015 года 
инвестиции в энергетику на возобновляемых источниках выросли почти в три раза, в 
развивающихся странах их рост был медленнее, а дефицит финансирования энергопере-
хода остается значительным. Для решения проблем, связанных с международными ин-
вестициями в энергопереход, в докладе был предложен глобальный договор об инвести-
циях, содержащий всеобъемлющий комплекс руководящих принципов, отражающих три 
цели энергоперехода: достижение климатических целей, обеспечение доступной энергии 
для всех и обеспечение энергетической безопасности. Было представлено шесть групп 
действий, охватывающих разработку национальной и международной инвестиционной 
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политики; партнерство и сотрудничество на глобальном и региональном уровне и по ли-
нии Юг–Юг; механизмы и инструменты финансирования; а также устойчивые финансо-
вые рынки. 

16. Он резюмировал основные достижения Всемирного инвестиционного форума 
ЮНКТАД 2023 года, состоявшегося в октябре 2023 года, на котором доклад получил 
большое внимание. В рамках общей темы инвестиций в устойчивое развитие обсужда-
лись такие важные темы, как инвестиции в энергетический переход, продовольственную 
безопасность, здравоохранение и наращивание производственного потенциала. Один 
сегмент был посвящен подготовительным мероприятиям по климатическому финанси-
рованию и инвестициям в преддверии двадцать восьмой сессии Конференции сторон. 
Были охвачены области гендерного равенства, молодежи, науки, поощрения и содей-
ствия инвестициям, государственно-частных партнерств, устойчивого финансирования 
и многие другие. Также была проведена сороковая сессия Межправительственной рабо-
чей группы экспертов по международным стандартам учета и отчетности, и несколько 
мероприятий было посвящено отчетности по вопросам устойчивости и раскрытию ин-
формации, касающейся климата. Работа форума будет способствовать межправитель-
ственным процессам ЮНКТАД, а также двадцать восьмой сессии Конференции сторон, 
четвертой Международной конференции малых островных развивающихся государств и 
текущей работе Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций над резо-
люцией об инвестициях. На форуме были представлены типовое руководство по добро-
вольным углеродным рынкам, глобальная программа политических исследований с меж-
дисциплинарным подходом, обязательство сотрудничать с африканскими суверенными 
инвесторами в целях поощрения устойчивых инвестиций, многосторонняя платформа по 
реформе международных инвестиционных соглашений и региональные партнерства по 
отчетности по вопросам устойчивости. Директор также предоставил информацию о но-
вых программах технического сотрудничества в области отчетности по вопросам устой-
чивости и содействия инвестициям, финансируемых соответственно Германией и Евро-
пейским союзом. 

17. На них выступили следующие ораторы: представитель Объединенной Республики 
Танзании, выступавший от имени Группы 77 и Китая; представитель Европейского со-
юза от имени Европейского союза и его государств-членов; представитель Канады от 
имени группы ЯСШШКАННЗ; представитель Намибии от имени Африканской группы; 
представитель Таиланда от имени Азиатско-Тихоокеанской группы; представитель Перу 
от имени Группы латиноамериканских и карибских стран; представитель Мальдивских 
Островов от имени малых островных развивающихся государств; представитель Египта 
от имени Арабской группы; представитель Чили; представитель Мадагаскара; предста-
витель Португалии; представитель Гамбии; представитель Китая; представитель Индо-
незии; представитель Российской Федерации; представитель Исламской Республики 
Иран; представитель Германии; представитель Бразилии; представитель Бангладеш; 
представитель Барбадоса; представитель Камбоджи; представитель Кении. 

18. Многие региональные группы и делегаты выразили признательность за актуаль-
ность и анализ «Доклада о мировых инвестициях за 2023 год», подчеркнув ценность дан-
ных о ПИИ и тенденций в области прямых иностранных инвестиций для разработки ин-
вестиционной политики, а также важность исследований по вопросам устойчивого фи-
нансирования для устранения дефицита финансирования проектов по достижению Це-
лей устойчивого развития. Они отметили глобальный договор об инвестировании в 
устойчивую энергетику, предложенный ЮНКТАД и направленный на направление ин-
вестиций на устойчивый и справедливый энергопереход. Несколько региональных групп 
подчеркнули актуальность рекомендаций, направленных на наращивание устойчивого 
финансирования, задействование потенциала государственно-частных партнерства и 
усиление соответствующей национальной и международной политики. 
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19. Некоторые региональные группы выразили обеспокоенность по поводу необнаде-
живающих перспектив международных инвестиций из-за нескольких глобальных кризи-
сов, в то время как несколько региональных групп и делегатов выразили сожаление по 
поводу неравномерности притока ПИИ в развивающиеся страны. Некоторые региональ-
ные группы подчеркнули важность диверсификации ПИИ для достижения большей 
стрессоустойчивости экономики, в том числе путем отхода от сырьевой специализации 
к освоению обрабатывающих производств. 

20. Некоторые региональные группы подчеркнули острую необходимость увеличе-
ния ПИИ в энергетику на возобновляемых источниках. Многие делегаты выразили обес-
покоенность по поводу дисбаланса в доступе развивающихся стран, в частности наиме-
нее развитых, к приемлемым по стоимости технологиям энергетики на возобновляемым 
источниках. Они назвали такие проблемы, как международная финансовая архитектура, 
высокие рейтинги риска и суммы долга (вызывающие высокую стоимость капитала), ин-
фраструктурные и институциональные слабости, а также нехватку кадров. 

21. Ряд региональных групп и один делегат подтвердили, что укрепление партнерства 
и взаимодействия имеет важное значение для преодоления многочисленных глобальных 
кризисов. Другая региональная группа и делегат привели примеры успешных партнер-
ских отношений, возникших в последнее время, и выразили готовность и далее оказы-
вать поддержку другим странам с помощью стратегического партнерства. 

22. Несколько региональных групп и делегатов подчеркнули роль ЮНКТАД в содей-
ствии нынешним реформам режима международных инвестиционных соглашений, обес-
печении совместимости с усилиями по энергопереходу и в формировании условий, бла-
гоприятствующих устойчивым и ответственным инвестициям. Один делегат попросил 
провести дополнительные брифинги для развивающихся стран по международным ин-
вестиционным соглашениям. 

23. Некоторые региональные группы и делегаты высоко оценили работу ЮНКТАД 
по наращиванию потенциала в области инвестиций и предпринимательства в интересах 
устойчивого развития. Они особо отметили поддержку обзоров инвестиционной поли-
тики на национальном и региональном уровне, которые способствуют созданию усло-
вий, благоприятствующих инвестициям в целях устойчивого развития, в то время как 
некоторые другие региональные группы и еще один делегат отметили руководящие 
принципы и укрепление развития частного сектора с помощью предпринимательства, 
программы Эмпретек и отчетности по вопросам устойчивости.  

24. Несколько делегатов подчеркнули необходимость расширения ЮНКТАД масшта-
бов технической поддержки в области устойчивого финансирования. Они запросили до-
полнительную техническую поддержку в привлечении инвестиций в сектора энергетики 
на возобновляемых источниках и энергоперехода. Одна региональная группа предло-
жила, чтобы ЮНКТАД служила «единым окном» технической помощи по вопросам ин-
вестиций в устойчивую энергетику. 

25. Несколько региональных групп и многие делегаты дали высокую оценку вось-
мому Всемирному инвестиционному форуму, отметив поддержку, оказанную ЮНКТАД 
на протяжении всего процесса подготовки, а также то, что форум был актуальным, ин-
формативным и продуктивным. 

26. В заключение представитель секретариата ЮНКТАД подтвердил готовность сек-
ретариата заниматься приоритетными областями. Отвечая на просьбы выйти за рамки 
политических рекомендаций и перейти к конкретным действиям по осуществлению, он 
напомнил об инициативах, выдвинутых в области инвестиций в целях развития, разра-
ботке основы технической помощи с неправительственной организацией, ориентирован-
ной на государственно-частные партнерства для инвестиций в достижение Целей устой-
чивого развития и энергетический сектор, а также о многосторонней платформе по ре-
форме международных инвестиционных соглашений. 
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 C. Экономическое развитие в Африке: потенциал Африки по перехвату 
технологически емких глобальных цепочек поставок 
(Пункт 3 повестки дня) 

27. Директор Отдела Африки, наименее развитых стран и специальных программ 
ЮНКТАД подчеркнул, что «Доклад об экономическом развитии в Африке за 2023 год: 
потенциал Африки по перехвату технологически емких глобальных цепочек поставок» 
предназначен для правительств, инвесторов, частного сектора и партнеров по развитию. 
Африка предоставила уникальную возможность диверсификации глобальных цепочек 
поставок благодаря своим запасам природных ископаемых и сырьевым ресурсам.  

28. Выступили следующие ораторы: представитель Объединенной Республики Тан-
зании, выступавший от имени Группы 77 и Китая; представитель Европейского союза от 
имени Европейского союза и его государств-членов; представитель Соединенного Коро-
левства Великобритании и Северной Ирландии от имени группы ЯСШШКАННЗ; пред-
ставитель Перу от имени Группы латиноамериканских и карибских стран; представитель 
Намибии от имени Африканской группы; представитель Египта от имени Арабской 
группы; представитель Маврикия; представитель Святого Престола; представитель Пор-
тугалии; представитель Камбоджи; представитель Китая; представитель Марокко; пред-
ставитель Замбии; представитель Индонезии; представитель Российской Федерации; 
представитель Кении; представитель Бразилии; представитель Нигерии; представитель 
Зимбабве; представитель Испании; представитель Тринидада и Тобаго; представитель 
Барбадоса; представитель Египта; представитель Соединенного Королевства; представи-
тель Государства Палестина; представитель Соединенных Штатов Америки. 

29. Представитель одной региональной группы, приветствуя анализ и рекомендации, 
содержащиеся в докладе, заявил, что критически важные минералы и металлы должны 
перерабатываться внутри Африки в промежуточные или конечные изделия, что требует 
развития в Африке соответствующей инфраструктуры. Он рекомендовал проводить мас-
штабную промышленную политику, соответствующую целям Африканской континен-
тальной зоны свободной торговли. Представитель другой региональной группы напом-
нил о партнерстве группы с Африкой и о возможности содействовать формированию це-
почек создания стоимости в проектах развития, таких как соглашение о содействии с Ан-
голой. Другая региональная группа подчеркнула важность структурных сдвигов, необ-
ходимых для развития цепочек поставок, включая роль частного сектора и надежных ин-
ститутов. Должны быть приняты во внимание все аспекты глобальных цепочек поставок. 
Другая региональная группа отметила, что сходство проблем развития в Африке, осо-
бенно слабость инфраструктуры, институтов, диверсификации и цифровизации, обсуж-
даемых в докладе, могут помочь странам его региона в решении структурных проблем и 
способствовать развитию. Другая региональная группа заявила, что рекомендации до-
клада могут стимулировать предпринимательство в Африке. Ее представитель призвал 
партнеров по развитию оказать поддержку в решении этих проблем и повысить потен-
циал Африки в глобальных цепочках создания стоимости.  

30. Один делегат призвал к сотрудничеству для решения проблем развития Африки и 
реализации потенциала экспорта энергоносителей, укрепления электронной торговли и 
совершенствования инфраструктуры. Другой делегат напомнил партнерам по развитию 
о необходимости поддерживать Африку, поскольку никто не должен быть исключен из 
процесса развития. Другой делегат подчеркнул важность укрепления цепочек создания 
стоимости и партнерства с Африкой, приведя пример партнерства его страны с Кабо-
Верде в освоении возобновляемых источников энергии и помощи Мозамбику. Другой 
делегат отметил партнерство своей страны с Африкой и поддержку проектов, в том числе 
по солнечной энергетике и экологическому переходу.  

31. Ряд делегатов подчеркнули важность поддержания стрессоустойчивости глобаль-
ных цепочек поставок, отметив содержащиеся в докладе предложения, касающиеся 
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автомобилестроения, мобильной связи, фотоэлектрических систем, здравоохранения и 
горнодобывающей промышленности. Один делегат также отметил партнерство своей 
страны с Африкой и различные проекты развития на континенте. Другой делегат призвал 
к новой парадигме интеграции Африки в глобальные цепочки создания стоимости. В до-
кладе в качестве модели была указана марокканская автомобильная промышленность. 
Другой делегат подчеркнул необходимость продуманных контрактов на добычу полез-
ных ископаемых и смелой политики. Другой делегат напомнил, что неудачи горнодобы-
вающих предприятий в Африке объясняются неразвитостью инфраструктуры. Содей-
ствие местной переработке продукции горнодобывающей промышленности необходимо 
для развития Африки. Другой делегат отметил своевременность доклада и выгоды до-
бычи сырья, а также логистические, инфраструктурные и другие проблемы в Африке и 
задал вопрос секретариату, где должны размещаться заводы по производству комплек-
тующих для автомобилестроения.  

32. Один делегат подчеркнул важность Африканской континентальной зоны свобод-
ной торговли и поддержки партнеров для устранения всех препятствий для цепочек со-
здания стоимости. Некоторые делегаты соответственно особо отметили потенциал Аф-
рики в освоении возобновляемых источников энергии и устойчивости. Необходимо 
укреплять сотрудничество Юг–Юг, как и поддержку со стороны партнеров. ЮНКТАД 
могла бы сыграть роль в передаче технологий в цепочках создания стоимости. Другой 
делегат приветствовал политические рекомендации, содержащиеся в отчете, и напомнил 
о партнерстве своей страны с Африкой. Некоторые делегаты отметили, что их страны 
смогут черпать вдохновение из рекомендаций доклада для развития цепочек создания 
стоимости в Карибском сообществе. Другой делегат подчеркнул, что инвестиции в чело-
веческий капитал и создание добывающих производств имеют важное значение для раз-
вития Африки. 

33. Одна региональная группа, приветствуя актуальность доклада, отметила геополи-
тическую ситуацию в Палестине, которая негативно повлияла на перспективы развития. 
Продолжающаяся агрессия против палестинского народа в секторе Газа должна быть 
осуждена международным сообществом.  

34. Пользуясь правом на ответ, некоторые делегаты заявил, что гибель палестинцев в 
Газе нельзя осуждать, не напомнив об агрессии ХАМАС 7 октября 2023 года. Один де-
легат далее отметил, что следует уважать гуманитарные права и следует продолжать ра-
боту по достижению решения по формуле «двух государств». Другой делегат заявил, что 
действия Израиля в Газе не были самообороной.  

35. Отвечая на вопрос одного делегата, директор заявил, что, хотя рассматриваемая 
отрасль важна, ЮНКТАД выступает за то, чтобы перерабатывающие предприятия рас-
полагались близко к источникам полезных ископаемых или сырья.  

 D. Вклад ЮНКТАД в осуществление Дохинской программы действий 
для наименее развитых стран 
(Пункт 4 повестки дня) 

36. Директор Отдела ЮНКТАД по Африке, наименее развитым странам и специаль-
ным программам остановился на среднесрочной оценке достижения целей Дохинской 
программы действий для наименее развитых стран. Напомнив об общих проблемах и 
препятствиях, с которыми сталкиваются наименее развитые страны, он остановился на 
важнейших мероприятиях ЮНКТАД по основным направлениям исследований и ана-
лиза, формирования консенсуса и технического сотрудничества. Он подчеркнул необхо-
димость дополнительного финансирования, чтобы наименее развитые страны смогли 
воспользоваться положительными результатами Дохинской программы действий. 
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37. Выступили следующие ораторы: представитель Объединенной Республики Тан-
зании, выступавший от имени Группы 77 и Китая; представитель Перу от имени Группы 
латиноамериканских и карибских стран; представитель Намибии от имени Африканской 
группы; представитель Европейского союза от имени Европейского союза и его госу-
дарств-членов; представитель Непала, выступавший от имени наименее развитых стран; 
представитель Словении; представитель Китая; представитель Российской Федерации; 
представитель Исламской Республики Иран; представитель Мадагаскара; представитель 
Бразилии; представитель Камбоджи; представитель Кении; представитель Бангладеш; 
представитель Йемена; представитель Гамбии; представитель Индонезии; представитель 
Анголы. 

38. Одна региональная группа, приветствуя техническую помощь ЮНКТАД, напом-
нила, что экономическая ситуация в наименее развитых странах по-прежнему вызывает 
серьезную обеспокоенность. Они добились прогресса по менее чем трети всех показате-
лей достижения Целей устойчивого развития. Необходимо устранить уязвимости и 
структурные слабости наименее развитых стран. Для продвижения усилий по развитию 
в этих странах необходимы срочные реформы международной финансовой архитектуры. 
Другая региональная группа подчеркнула необходимость поддержки программы сель-
ского хозяйства и рыболовства, а также облегчения бремени задолженности, чтобы дать 
возможность наименее развитым странам продолжить свое развитие. Другая региональ-
ная группа приветствовала прогресс, достигнутый этими странами, несмотря на струк-
турные и циклические проблемы, в интеграции в мировую экономику. Необходима но-
вая парадигма, которая позволит странам достичь этих целей.  

39. Другая региональная группа высоко оценила деятельность ЮНКТАД по оказанию 
технической помощи в поддержку наименее развитых стран. Кроме того, исследования 
ЮНКТАД могут сыграть важную роль в разработке политики и достижении консенсуса, 
хотя «Доклад о наименее развитых странах за 2022 год» имеет некоторые недостатки. 
Эта региональная группа заявила о своей солидарности и партнерстве с наименее разви-
тыми странами и их поддержке с помощью преференциальных торговых режимов, офи-
циальной помощи развитию и программ технического сотрудничества в ряде областей 
устойчивого развития и повышения стрессоустойчивости. 

40. Еще одна региональная группа призвала уделять особое внимание наименее раз-
витым странам, недавно вышедшим из этой категории, и тем странам, которые работают 
в этом направлении. Развитые страны должны выполнить свои обязательства по клима-
тическому финансированию и обеспечить включающее, инновационное и устойчивое 
финансирование развития для поддержки срочных реформ в наименее развитых странах. 
Один делегат подчеркнул важность наличия в странах стабильной и благоприятной 
среды для прямых иностранных инвестиций и отечественного предпринимательства, а 
также свою поддержку развития цифровой инфраструктуры и инфраструктуры данных, 
а также приверженность наименее развитым странам. Другой делегат приветствовал тех-
ническую помощь ЮНКТАД и отметил поддержку его страной, в частности, наименее 
развитых стран Африки в рамках сотрудничества Юг–Юг и трехстороннего сотрудниче-
ства.  

41. Некоторые делегаты приветствовали техническую помощь и поддержку со сто-
роны ЮНКТАД наименее развитым странам в связи со Всемирной торговой организа-
цией, а также работу над программой задолженности и докладами об уязвимости. Они 
выразили готовность и далее оказывать поддержку наименее развитым странам, сотруд-
ничая с ЮНКТАД. Другой делегат подчеркнул разрушительные последствия изменения 
климата и важность налоговой реформы и поощрения инвестиций для наименее разви-
тых стран. Он приветствовал помощь ЮНКТАД в преодолении продовольственного кри-
зиса, профессиональную подготовку и Расширенную комплексную рамочную про-
грамму. Другой делегат призвал к реформе международной финансовой архитектуры, 
призванной остановить множественные кризисы, с которыми сталкиваются наименее 
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развитые страны, и приветствовал техническую помощь ЮНКТАД пяти странам, выхо-
дящим из этой категории, и поддержку в достижении Целей устойчивого развития. Он 
попросил дать разъяснения по поводу технической помощи ЮНКТАД Гаити. 

42. Один делегат подчеркнул недостаточный прогресс в достижении Целей, несмотря 
на помощь ЮНКТАД, и призвал партнеров выполнить свои обязательства по поддержке 
наименее развитых стран. Он приветствовал помощь Европейского союза его стране в 
достижении цифровой трансформации. Другой делегат призвал всех партнеров внести 
свой вклад в фонд для наименее развитых стран. Другой делегат попросил разъяснить, 
как ЮНКТАД работает с другими учреждениями над осуществлением Дохинской про-
граммы действий. Наименее развитые страны нуждаются в поддержке, чтобы иметь воз-
можность увеличить свою долю в мировой торговле и добиться устойчивости экономики 
к шокам.  

43. Другой делегат осудил несправедливую международную политику, которая поме-
шала его стране и другим наименее развитым странам достичь Целей устойчивого раз-
вития. Он указал на несправедливость экономических моделей и торговой политики для 
этих стран, а также на политическую нестабильность, созданную в его стране.  

44. Один делегат призвал к созданию новых партнерств для осуществления Дохин-
ской программы действий. Он приветствовал помощь ЮНКТАД его стране, особенно 
для таможенных постов на границах с соседними странами. Другой делегат подтвердил 
свою поддержку трех основных направлений ЮНКТАД, по которым оказывается по-
мощь наименее развитым странам, и просил усилить Дохинскую программу действий. 
Другой делегат напомнил, что наименее развитые страны нуждаются в поддержке для 
повышения экономической устойчивости. Он приветствовал меморандум, подписанный 
между ЮНКТАД и Африканской континентальной зоной свободной торговли, а также 
техническую помощь ЮНКТАД и Европейского союза. Он призвал к созданию меха-
низма оценки Дохинской программы действий. 

45. Отвечая на вопросы, директор заявил, что ЮНКТАД сотрудничает с другими 
учреждениями в оказании технической помощи наименее развитым странам в таких об-
ластях, как развитие производственного потенциала, разработка согласованных эконо-
мических стратегий, подготовка исследований характеристик уязвимости наименее раз-
витых стран, мобилизация финансовых ресурсов и выработка стратегий устойчивости. 
ЮНКТАД оказала Гаити техническую помощь, например провела исследование по во-
просам сельского хозяйства и рыболовства в целях диверсификации экспорта и оценку 
производственного потенциала, а также оказала чрезвычайную поддержку в целях моби-
лизации ресурсов. 

 E. Доклад Рабочей группы по плану по программам и исполнению 
программ  
(Пункт 5 повестки дня) 

46. Выступая по этому пункту повестки дня, представитель одной региональной 
группы высоко оценила инициативы и результаты, достигнутые ЮНКТАД, поддержку 
со стороны ЮНКТАД в реализации Повестки дня на период до 2063 года, техническую 
помощь и, в частности, консультативные услуги для Африканской континентальной зоне 
свободной торговли. Она просила и далее считать приоритетными экономические пре-
образования и призвала доноров продолжить свою поддержку.  

47. Один делегат выразил признательность за всеобъемлющую информацию о про-
граммах технического сотрудничества ЮНКТАД. Его страна привержена улучшению 
координации и сотрудничества с ЮНКТАД и в настоящее время анализирует работу Ра-
бочей группы на ее последней сессии и определяет возможности и форумы для под-
держки инициатив в области технического сотрудничества и помощи. Другой делегат 
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признал важную роль технического сотрудничества как одного из трех основных направ-
лений деятельности ЮНКТАД по поддержке экономического и социального развития 
развивающихся стран и достижения Целей устойчивого развития. Он выразил надежду, 
что программа технического сотрудничества и впредь будет сосредоточена на вопросах 
изменения климата, электронной торговли и торговли в целях развития, руководствуясь 
потребностями получателей помощи, и будет оказывать возросшую поддержку развива-
ющимся странам. Он приветствовал независимую оценку, представленную на восемьде-
сят шестой сессии Рабочей группы. ЮНКТАД следует и далее расширять контакты с 
государствами-членами и в контексте трех основных направлений поддерживать тор-
говлю в целях развития. 

48. Несколько делегатов отметили усилия по беспристрастному отражению обсужде-
ний в Рабочей группе по этому пункту, подготовительную сессию по плану по програм-
мам на 2025 год и информацию о результатах деятельности. Они повторили просьбу, по-
лучившую поддержку со стороны некоторых региональных групп и ряда государств-чле-
нов, о том чтобы ЮНКТАД безотлагательно изучила последствия односторонних эконо-
мических, финансовых и торговых принудительных мер для международной торговли и 
развития и представили рекомендации. Эта тема подпадает под мандат ЮНКТАД, дан-
ный Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций. Эта тема также упо-
миналась в пункте 99 в рамках одной из четырех трансформаций Бриджтаунского пакта. 
Один делегат также поддержал предложение включить оценку последствий односторон-
них санкций в анализ программы ЮНКТАД. Другой делегат заявил, что эти экономиче-
ские и политические меры затрагивают ряд стран, что создает препятствия, в частности 
в ситуациях конфликтов и стихийных бедствий. Так было и в Сирийской Арабской Рес-
публике, народ которой пережил страдания, особенно после землетрясения 6 февраля 
2023 года. Он призвал положить конец этим односторонним принудительным мерам, ко-
торые нарушают Устав Организации Объединенных Наций.  

49. Один делегат далее напомнил, что санкции и экономическое давление в целом яв-
ляются правомерными инструментами достижения мира и безопасности. ЮНКТАД не 
имеет мандата на оценку этих вопросов, и его страна не поддерживает проведения 
ЮНКТАД исследований или анализа по этой теме. Другой делегат добавил, что санкции 
осуждают недопустимое поведение и подтверждают коллективную приверженность 
международным принципам. Его страна использует их только в самых серьезных обсто-
ятельствах в соответствии с Уставом, который разрешает их использование в качестве 
меры мира и безопасности. Другой делегат заявил, что адресные санкции составляют 
часть комплексной и выдержанной внешнеполитической стратегии. Санкции нацелены 
на сдерживание и ограничение серьезных нарушений прав человека, нарушений между-
народного права и воспрепятствования мирным процессам. Его страна не согласна с тем, 
что предлагаемый анализ входит в мандат ЮНКТАД. 

50. Представитель одной региональной группы и несколько делегатов отметили по-
вышение эффективности деятельности Рабочей группы, особенно после принятия ее 
круга ведения, который может дать ценные уроки о том, как подходить к активизации 
межправительственного механизма ЮНКТАД в остальных аспектах. На восемьдесят ше-
стой сессии Рабочей группы ее члены подняли множество вопросов, которые могли бы 
быть рассмотрены секретариатом, будь то техническое сотрудничество, оценки или со-
ставление программы на период до 2025 года. Секретариат заявил, что многие соответ-
ствующие действия уже осуществляются. Хотя члены никогда не будут едины по всем 
вопросам, таким как односторонние меры, ключевой целью должно быть дальнейшее 
определение общей и позитивной повестки дня, руководство секретариатом в вопросах 
дальнейшему повышения отдачи и оказание помощи развивающимся странам и их насе-
лению. Этот вопрос будет особенно актуален для подготовки программного документа 
на 2025 год.  
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51. Пользуясь правом на ответ, другой делегат заявил, что упомянутые моменты за-
путали и усложнили дело. Мандат ЮНКТАД на исследования необходимо рассматри-
вать с экономической точки зрения, а не с точки зрения мира и безопасности, которые 
выходят за его рамки. Эти санкции следует рассматривать с точки зрения экономики, 
торговли и финансов, чтобы рассмотреть последствия, которые повлияли на людей. 

 F. Доклад о помощи ЮНКТАД палестинскому народу 
(Пункт 6 повестки дня) 

52. Генеральный секретарь ЮНКТАД заявил, что ситуация на Оккупированной пале-
стинской территории была ужасающей уже до последних военных действий, которые 
принесли невообразимые страдания. Повторяя слова Генерального секретаря Организа-
ции Объединенных Наций, она осудила гибель мирного населения с обеих сторон. Она 
призвала к немедленному и безоговорочному гуманитарному прекращению огня, осво-
бождению заложников, защите гражданского населения, больниц, объектов Организации 
Объединенных Наций, убежищ и школ, беспрепятственному доступу и прекращению ис-
пользования гражданских лиц в качестве живого щита. Она подчеркнула безрадостные 
социально-экономические показатели на оккупированной палестинской территории и 
резкое сокращение иностранной помощи. Она подтвердила приверженность ЮНКТАД 
оказанию помощи палестинскому народу и необходимость уважения международного 
гуманитарного права. 

53. Выступили следующие ораторы: представитель Объединенной Республики Тан-
зании от имени Группы 77 и Китая1; представитель Европейского союза от имени Евро-
пейского союза и его государств-членов; представитель Намибии от имени Африканской 
группы; представитель Таиланда от имени Азиатско-Тихоокеанской группы; представи-
тель Египта от имени Арабской группы; представитель Перу от имени Группы латино-
американских и карибских стран2; представитель Боливарианской Республики Венесу-
элы от имени Группы друзей в защиту Устава Организации Объединенных Наций; пред-
ставитель Государства Палестина; представитель Святого Престола; представитель Ка-
тара; представитель Сирийской Арабской Республики; представитель Боливарианской 
Республики Венесуэлы; представитель Исламской Республики Иран; представитель 
Иордании; представитель Йемена; представитель Кубы; представитель Ливии; предста-
витель Южной Африки; представитель Ливана; представитель Алжира; представитель 
Соединенных Штатов Америки; представитель Соединенного Королевства Великобри-
тании и Северной Ирландии; представитель Германии; представитель Китая; представи-
тель Индонезии; представитель Марокко; представитель Турции; представитель Перу; 
представитель Российской Федерации; представитель Малайзии; представитель Паки-
стана; представитель Ирака; представитель Бразилии; представитель Эквадора; предста-
витель Зимбабве; представитель Бангладеш; представитель Египта; представитель Ко-
лумбии; представитель Намибии; представитель Туниса; представитель Канады. Пред-
ставитель Пакистана сделал выступил от имени Организации исламского сотрудниче-
ства. 

54. Представитель секретариата ЮНКТАД представил доклад (TD/B/EX(74)/2). 
Он отметил, что в 2022 году и первой половине 2023 года социально-экономическая си-
туация как на Западном Берегу, так и в секторе Газа была тяжелой. 2022 год стал одним 
из худших в новейшей истории для палестинцев, когда было снесено самое большое 
число построек за более чем десятилетие, а также самым смертоносным годом для пале-
стинцев Западного Берега с 2005 года. Блокада территорий и ограничения нанесли ущерб 
экономике Газы, способствуя росту бедности и зависимости от помощи. 

__________________ 

 1 Коста-Рика, Парагвай и Уругвай отмежевались от этого выступления. 
 2 Коста-Рика, Парагвай и Уругвай отмежевались от этого выступления. 
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55. Премьер-министр Государства Палестина3 высоко оценил доклад и поблагодарил 
ЮНКТАД за ее постоянную поддержку палестинского народа. Он подчеркнул, что окку-
пирующая держава ведет войну против палестинского народа в секторе Газа и на Запад-
ном берегу, в результате которой в настоящее время погибло более 12 000 палестинцев. 
С 7 октября 2023 года более 2 млн палестинцев в Газе оказались без крова и еды. Меж-
дународное сообщество должно немедленно остановить войну. Должна доставляться гу-
манитарная помощь, в том числе через четыре пункта въезда, контролируемые Израилем. 
Он выступил против повторной оккупации Газы и эвакуации ее жителей. Он охаракте-
ризовал экономический ущерб, причиненный оккупацией, и заявил, что палестинское 
правительство поддерживает Газу и финансирует основные услуги. Он призвал мир оста-
новить военные преступления, массовые убийства и агрессию и способствовать опреде-
лению политического горизонта прекращения оккупации и создания независимого, жиз-
неспособного и сопряженного палестинского государства. 

56. Многие региональные группы и делегаты, одна межправительственная организа-
ция и одна группа стран повторили содержащуюся в докладе обеспокоенность тяжелой 
и ухудшающейся социально-экономической ситуацией на Оккупированной палестин-
ской территории, включая 45-процентную безработицу в Газе и зависимость 80 % ее 
населения от международной помощи. Они отметили резкое сокращение иностранной 
помощи, как зафиксировано в докладе, и выразили обеспокоенность серьезным финан-
совым кризисом и односторонним удержанием Израилем палестинских доходов. Они да-
лее отметили, что палестинское правительство взяло на себя тяжелую экономическую, 
социальную и политическую ответственность, не имея политического пространства и ре-
сурсов. Они призвали международное сообщество обратить вспять тенденцию снижения 
помощи и увеличить поддержку. 

57. Представитель Государства Палестина заявил, что страдания палестинского 
народа начались еще до 1967 года. Он призвал положить конец безответственному нар-
ративу о праве Израиля на самооборону, поскольку, согласно международному праву, 
право на самооборону имеет не оккупирующая держава, а народ, находящийся под окку-
пацией. Нарратив самообороны дал Израилю зеленый свет на продолжение резни и ге-
ноцида. Обстрелы детей, женщин, больницы и места отправления культа — это не само-
оборона. Он осудил убийство всех мирных жителей независимо от религии, гражданства 
и этнической принадлежности. Он призвал к полному прекращению огня и прекращению 
израильской войны в Газе. 

58. Одна региональная группа, многие делегаты, одна межправительственная органи-
зация и одна группа стран осудили нападение Израиля на Газу, поскольку оно влечет за 
собой месть, блокаду, неизбирательные удары по гражданскому населению и граждан-
ской инфраструктуре, а также военные преступления. 

59. Пользуясь правом на ответ, некоторые делегаты осудили неизбирательное напа-
дение на израильских гражданских лиц и выразили сожаление по поводу заявлений дру-
гих делегаций, которые не признали смерть израильтян и взятие заложников. Они за-
явили о праве Израиля на самооборону. Они выразили сожаление по поводу гибели па-
лестинских мирных жителей и призвали к гуманитарной паузе и оказанию помощи. Один 
делегат признал законные чаяния палестинского народа, тогда как одна региональная 
группа и некоторые делегаты призвали к решению по формуле двух государств. 

60. Некоторые региональные группы и многие делегаты подчеркнули, что оккупация 
остается самым большим препятствием для развития на Оккупированной палестинской 
территории, и выразили поддержку праву палестинцев на мир, суверенитет и развитие. 

61. Одна региональная группа, многие делегаты, представители государств —членов 
одной межправительственной организации и другая группа стран осудили удары 

__________________ 

 3 Выступление по видеосвязи. 
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Израиля по палестинским мирным жителям, больницам, школам, лагерям беженцев и 
сотрудникам Организации Объединенных Наций. Региональная группа заявила, что пе-
ремещение граждан в Газе было результатом целенаправленных военных ударов Изра-
иля по гражданскому населению сектора Газа и преднамеренных операций по блокаде и 
доведению до голода, что представляет собой явное военное преступление в соответ-
ствии с положениями Четвертой Женевской конвенции 1949 года. 

62. Многие региональные группы и делегаты выразили глубокую обеспокоенность 
продолжающейся эскалацией, гибелью мирных жителей и катастрофическим гуманитар-
ным кризисом в секторе Газа. Некоторые делегаты призвали к гуманитарной паузе, в то 
время как одна региональная группа призвала к гуманитарным паузам, а многие регио-
нальные группы и делегаты призвали к немедленному прекращению огня и бесперебой-
ному притоку гуманитарной помощи, включая продовольствие, воду, медикаменты и 
топливо. 

63. Многие региональные группы и делегаты, а также одна межправительственная ор-
ганизация обратились к секретариату с просьбой оценить последствия нынешней эска-
лации для экономики Оккупированной палестинской территории. 

64. Многие делегаты рассказали о поддержке, оказываемой их странами палестин-
скому народу, а одна региональная группа, многие делегаты, одна межправительствен-
ная организация и одна группа стран выразили солидарность с правом Палестины на гос-
ударственность и развитие. Они призвали Израиль соблюдать свои юридические обяза-
тельства, уважать международное право и международное гуманитарное право, снять 
ограничения в отношении Газы и Западного берега, положить конец односторонним ме-
рам и прекратить поселенческую деятельность. 

65. Многие региональные группы и делегаты, одна межправительственная организа-
ция и одна группа стран призвали к возрождению мирного процесса ради справедливого 
решения по формуле двух государств, основанного на международном праве, ведущего 
к созданию суверенного, независимого палестинского государства со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме. Они дали высокую оценку программе ЮНКТАД по оказанию помощи 
палестинскому народу, которая, несмотря на нехватку ресурсов и другие трудности, про-
должала проводить исследования, готовить программные документы и осуществлять 
проекты технического сотрудничества, консультационные услуги, проекты по обучению 
и наращиванию потенциала для палестинского государственного и частного сектора.  

66. Одна региональная группа, выражая сожаление по поводу гибели мирных жителей 
в Израиле и на Оккупированной палестинской территории, осудила ХАМАС за его напа-
дения на территорию Израиля и использование больниц и гражданских лиц в качестве 
живого щита и призвала к немедленному и безоговорочному освобождению всех залож-
ников. Подчеркнув право Израиля на самооборону, эта региональная группа призвала 
страну обеспечить защиту гражданского населения. Пользуясь правом на ответ, некото-
рые делегаты осудили неизбирательное нападение на израильских гражданских лиц и 
выразили сожаление по поводу заявлений других делегаций, которые не признали смерть 
израильтян и взятие заложников. Один делегат признал законные чаяния палестинского 
народа, тогда как одна региональная группа и некоторые делегаты призвали к решению 
по формуле двух государств. 

67. Многие региональные группы и делегаты, одна межправительственная организа-
ция и одна группа стран настоятельно призвали секретариат и государства-члены выпол-
нить положения подпункта 127 bb) Бриджтаунского пакта, усилив Группу помощи пале-
стинскому народу ЮНКТАД путем выделения дополнительных ресурсов из регулярного 
бюджета и внебюджетных ресурсов, чтобы она могла выполнить свой расширенный ман-
дат. 

68. Одна региональная группа, множество делегатов, одна межправительственная ор-
ганизация и одна группа стран заявили, что согласованные результаты должны быть 
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опубликованы по всем пунктам повестки дня исполнительной сессии Совета, включая 
текущий пункт. 

 G. Заключительное пленарное заседание 

69. Открывая заключительное пленарное заседание, Председатель Совета по торговле 
и развитию подтвердил принятие членами согласованных выводов по пункту 4 повестки 
дня и напомнил о конструктивном взаимодействии и обширных консультациях по 
пункту 6 повестки дня, докладу о помощи ЮНКТАД палестинскому народу.  

70. Таким образом, на своем заключительном пленарном заседании 30 января 
2024 года Совет по торговле и развитию утвердил рекомендацию Президиума просить 
Председателя довести до сведения соответствующих органов Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций важность, которую Совет придает полному осу-
ществлению подпункта 127 bb) Бриджтаунского пакта, выраженную в ходе обсуждения 
на семьдесят четвертой исполнительной сессии. Совет по торговле и развитию также 
просил секретариат ЮНКТАД информировать государства-члены о ходе его осуществ-
ления. 

71. В своем заключительном слове Генеральный секретарь ЮНКТАД отметила, что 
нынешняя сессия Совета — одна из самых продолжительных за последнее время и при-
ходится на одни из самых сложных периодов для многосторонности за шестидесятилет-
нюю историю ЮНКТАД. Несмотря на многочисленные проблемы, Совет смог выпол-
нить свой мандат. Она выразила признательность Председателю, региональным коорди-
наторам и членам за доброжелательность и терпение, проявленные в поиске путей до-
стижения договоренности, несмотря на первоначальные разногласия. Люди проявляют 
упорство лишь в том, что для них важно.  

72. Сессия завершилась важными согласованными выводами по «Докладу об эконо-
мическом развитии в Африке», по расширению участия Африки в глобальных цепочках 
поставок, особенно связанных с возобновляемыми источниками энергии, в целях эконо-
мического развития и структурной трансформации. Ценный обмен информацией о по-
мощи ЮНКТАД палестинскому народу также будет отражен в резюме Председателя. 
Секретариат ЮНКТАД поблагодарил за поддержку и подход, принятый для поддержки 
работы, проделанной Группой помощи палестинскому народу, которая в 2025 году от-
метит сороковую годовщину своего создания в чрезвычайно болезненные и отчаянные 
времена. Работа будет продолжена в соответствии с предоставленным мандатом. 

73. Она выразила признательность за непоколебимую приверженность принципам со-
трудничества и консенсуса. Дух коллективных усилий и взаимопонимания является 
краеугольным камнем эффективной многосторонности. Эта приверженность, даже не-
смотря на сложные переговоры и продолжительные дискуссии, стала убедительным под-
тверждением общей цели.  

74. Год особенно важен тем, что в нем предстоит большая работа в преддверии празд-
нования шестидесятой годовщины ЮНКТАД. Совет также будет загружен работой. Она 
объявила, что годовщина будет отмечаться 12 и 13 июня 2024 года и, как она надеется, 
станет переломным моментом в будущем учреждения. Свое участие подтвердил Гене-
ральный секретарь Организации Объединенных Наций, а также несколько глав госу-
дарств и правительств. Все страны были приглашены к участию на самом высоком 
уровне.  

75. Представители многих региональных групп, многие делегаты и представитель од-
ной группы стран признали гибкость, солидарность, приверженность принципам много-
сторонности и конструктивное участие всех делегаций, что позволило прийти в ходе рас-
ширенных переговоров и консультаций к консенсусу в отношении «Доклада об эконо-
мическом развитии в Африке» в форме согласованных выводов и консенсусному 
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результату по докладу о помощи ЮНКТАД палестинскому народу. Они выразили под-
держку мандату ЮНКТАД по содействию всеохватному и устойчивому развитию по 
трем основным направлениям исследовательской и аналитической работы, формирова-
ния межправительственного консенсуса и технического сотрудничества. Они уже давно 
поддерживают и будут и впредь поддерживать палестинский народ и техническую ра-
боту ЮНКТАД в этом направлении.  

76. Представитель одной региональной группы заявил, что сессия продемонстриро-
вала готовность поддержать ЮНКТАД и дать ей возможность выполнить свой мандат по 
поддержке торговли и развития в развивающихся странах и внести вклад в соответству-
ющую политику Организации Объединенных Наций, поддерживая многостороннюю ра-
боту и авторитет. Он подчеркнул важность выполнения мандата, включая полное выпол-
нение Бриджтаунского пакта. Его региональная группа придает приоритетное значение 
развитию технического сотрудничества в африканских государствах, а также региональ-
ной интеграции и взаимодополняемости в создании устойчивых институтов для преодо-
ления сложных кризисов. Он напомнил о ранее сделанных выступлениях о помощи 
ЮНКТАД палестинскому народу, отметив, что развитие и оккупация исключают друг 
друга. Впервые был достигнут результат, в котором подчеркивался мандат Бриджтаун-
ского пакта в соответствии с подпунктом 127 bb) об оказании помощи палестинскому 
народу в этот критический момент. Он с нетерпением ожидает доклада о ходе реализации 
результатов. Доклад Группы помощи палестинскому народу содержит подробный ана-
лиз экономики и развития Палестины в условиях оккупации и используется различными 
международными организациями и СМИ. Он также выразил надежду на оценку послед-
ствий войны в Газе на палестинскую экономику.  

77. Один делегат выразил признательность и удовлетворение тем, что, несмотря на 
разные мнения, был достигнут консенсус. Он надеется, что осуществление под-
пункта 127 bb) поможет поддержать Палестину. Голосование в этот момент нежела-
тельно; достигнутое решение будет пересмотрено в следующем году.  

78. Представитель другой региональной группы напомнил об обсуждавшихся суще-
ственных вопросах и отметил, что приверженность секретариата ЮНКТАД налажива-
нию взаимодействия организаций, обладающих знаниями для проведения инвестицион-
ной политики в целях развития, с нуждающимися в них государствами-членами может 
принести конкретные результаты. Что касается помощи ЮНКТАД палестинскому 
народу, то он выразил удовлетворение достижением соглашения и полностью поддержал 
решение Председателя сообщить в Нью-Йорк о том значении, которое Совет придает 
осуществлению подпункта 127 bb) Бриджтаунского пакта. Региональная группа была го-
лосом умеренности, но понимает, что в многостороннем подходе присутствуют красные 
линии политических реалий, даже когда это влияет на жизни на местах. В свете выра-
женной гибкости региональная группа ожидает усиления конструктивного взаимодей-
ствия на высоком уровне и отмечает, что участие в работе ЮНКТАД должно быть неиз-
менно активным и постоянным, выходя за рамки случаев, когда на карту поставлены по-
литические соображения. 

79. Один делегат выразил надежду, что в период острой нужды палестинского народа 
международное сообщество сможет собраться вместе, чтобы подтвердить свою привер-
женность оказанию помощи народу, который лишен возможности реального социально-
экономического развития и которому отказывается в человеческом достоинстве при бес-
страстном отношении мира. Он выразил осторожный оптимизм в отношении достигну-
тых согласованных результатов и надежду, что они принесут положительные результаты 
для выполнения мандата ЮНКТАД согласно подпункту 127 bb) Бриджтаунского пакта. 
Хотя достигнутый компромисс сохранил принципы ЮНКТАД, он хотел бы признать 
право палестинского народа на адекватное развитие; он заслуживает будущего, в кото-
ром он сможет процветать и преуспевать. Недостаточные действия в этом отношении 
будут означать возникновение разных экономических и политических реалий для разных 
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групп людей. Таким образом, необходимо сотрудничество государств-членов и дальней-
шие последующие действия по итогам успешного завершения сессии. 

80. Один делегат заявил, что, несмотря на искренние усилия и готовность проявлять 
максимальную гибкость с помощью ряда широких диалогов и открытых консультаций, 
к сожалению, в конечном итоге возник тупик, не позволивший достичь консенсуса по 
согласованным выводам по докладу ЮНКТАД о помощи палестинскому народу. Разно-
гласия возникли в тот момент, когда палестинский народ остро нуждается в поддержке 
и помощи. Тем не менее он приветствовал решение Председателя Совета довести до 
Нью-Йорка значение, придаваемое полному и реальному осуществлению подпункта 127 
bb) Бриджтаунского пакта. Он признал важность укрепления ЮНКТАД своей про-
граммы помощи палестинскому народу за счет адекватных людских ресурсов и ресурсов 
регулярного бюджета. Программу следует дополнительно усилить и расширить с помо-
щью разнообразных инициатив с учетом последствий продолжающейся агрессии окку-
пирующей державы в Газе. Он приветствовал то, что ЮНКТАД вскоре опубликует опе-
ративную оценку экономических последствий продолжающейся агрессии в Газе, которая 
дополнит будущую работу ЮНКТАД по более полной оценке ситуации в Палестине. 

81. Один делегат настоятельно призвал к полному осуществлению пункта 127 bb) 
Бриджтаунского пакта и пункта 55 dd) Найробийского маафикиано для укрепления про-
граммы помощи палестинскому народу за счет необходимых дополнительных ресурсов 
по регулярному бюджету и внебюджетных ресурсов. Он призвал к немедленному пре-
кращению огня и быстрому, безопасному и беспрепятственному предоставлению мас-
штабной помощи для спасения людей в Газе. Чтобы положить конец страданиям пале-
стинского народа, необходимы честные и коллективные действия.  

82. Другой делегат заявил, что, несмотря на неспособность принять предложенные 
согласованные выводы по вопросу помощи палестинскому народу, была проявлена доб-
рая воля к совместной работе и поиску компромиссного решения. Этот дух и импульс 
позволят членам продвинуться вперед в предстоящей работе в преддверии шестнадцатой 
сессии Конференции. Он подчеркнул важность предстоящей предварительной оценки 
ЮНКТАД экономических последствий разрушений в Газе и выразил поддержку пол-
ному осуществлению пункта 127 bb) Бриджтаунского пакта. 

83. Одна группа стран подтвердила свою солидарность с палестинским народом и его 
борьбой за мир и право на самоопределение. Некоторые делегаты просили ЮНКТАД 
провести экономический анализ масштабов разрушений в Газе из-за продолжающейся 
войны и расходов на восстановление Газы, предоставив полную поддержку в восстанов-
лении. Они вновь заявили, что палестинцы заслуживают независимости, и призвали к 
долгосрочному и постоянному решению, которое предусматривало бы создание суверен-
ного государства и независимого палестинского государства в границах, существовав-
ших до 1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме.  

84. Один делегат заявил, что пункт повестки дня, посвященный помощи ЮНКТАД 
палестинскому народу, должен оставаться постоянным, и просил секретариат ЮНКТАД 
предоставить адекватные людские и финансовые ресурсы из регулярного бюджета 
Группе помощи палестинскому народу. Он также полностью поддержал техническую 
помощь и содействие ЮНКТАД африканским странам и региональной интеграции, а 
также создание устойчивых институтов и усилия по решению текущих каскадирующих 
глобальных проблем. 

85. Один делегат отметил, что успешные итоги обсуждения вопроса о помощи пале-
стинскому народу на деле поддержали традицию консенсуса в работе ЮНКТАД. Он вы-
разил надежду, что ЮНКТАД будет и далее проводить исследования в рамках своего 
мандата по таким темам, как перспективы экономического развития Палестины и пре-
пятствия на пути торговли и развития, и будет оказывать соответствующую техническую 
помощь. В 2024 году исполняется шестидесятилетие ЮНКТАД, что даст возможность 



A/78/15 (Part III)  
 

22/29 24-07449 
 

заглянуть в прошлое и в будущее роли торговли в содействии развитию. Его страна го-
това сотрудничать с другими странами для участия в этом мероприятии и внесет свой 
вклад в этом отношении. 

86. Один делегат выразил удовлетворение своим участием в процессе активизации и 
укрепления ЮНКТАД, который включает исследование экономической ситуации и по-
мощи палестинскому народу, а также согласованные выводы об инвестициях в Африке.  

87. Представитель одной региональной группы выразил надежду в скором времени 
получить дополнительную информацию о юбилейных мероприятиях в июне 2024 года. 
Он вновь выразил обеспокоенность по поводу аккредитации Отделением Организации 
Объединенных Наций в Женеве и неравного отношения к представительствам и главам 
делегаций, отвечающих за вопросы Всемирной торговой организации, ЮНКТАД и свя-
занную с ними деятельности. Он просил Председателя Совета и секретариат ЮНКТАД 
найти решение. 

 III. Процедурные и связанные с ними вопросы 

 A. Утверждение повестки дня и организация работы сессии 
(Пункт 1 повестки дня) 

88. На своем первом пленарном заседании 20 ноября 2023 года Совет по торговле и 
развитию утвердил предварительную повестку дня семьдесят второй исполнительной 
сессии, содержащуюся в документе TD/B/EX(74)/1, с поправкой, отражающей перенесе-
ние обсуждения первоначального пункта 2 на следующую исполнительную сессию и 
включение нового пункта 74. Таким образом, повестка дня семьдесят четвертый испол-
нительной сессии была следующей:  

1. Утверждение повестки дня и организация работы сессии. 

2. Инвестиции в развитие: инвестиции в устойчивую энергетику для всех. 

3. Экономическое развитие в Африке: потенциал Африки по перехвату техно-
логически емких глобальных цепочек поставок. 

4. Вклад ЮНКТАД в осуществление Дохинской программы действий для 
наименее развитых стран. 

5. Доклад Рабочей группы по плану по программам и исполнению программ. 

6. Доклад о помощи ЮНКТАД палестинскому народу. 

7. Доклад Объединенной консультативной группы Международного торго-
вого центра. 

8. Предварительная повестка дня семьдесят пятой исполнительной сессии Со-
вета по торговле и развитию. 

9. Прочие вопросы. 

10. Доклад Совета по торговле и развитию о работе его семьдесят четвертой 
исполнительной сессии. 

__________________ 

 4 Соответствующие пункты повестки дня были перенумерованы, чтобы отразить эту 
поправку. 
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 B. Предварительная повестка дня семьдесят пятой исполнительной 
сессии Совета по торговле и развитию 
(Пункт 8 повестки дня) 

89. На заключительном пленарном заседании 30 января 2024 года Совету напомнили, 
что предварительная повестка дня семьдесят пятой исполнительной сессии Совета по 
торговле и развитию была утверждена по процедуре молчания, прошедшей 8–11 января 
2024 года, которое не было нарушено. Совет постановил включить предварительную по-
вестку дня в приложение к настоящему докладу (см. приложение I).  

 C. Прочие вопросы 
(Пункт 9 повестки дня) 

  Предварительная повестка дня четырнадцатой сессии Комиссии по торговле 
и развитию 

90. На заключительном пленарном заседании 30 января 2024 года Совету напомнили, 
что тема предварительной повестки дня четырнадцатой сессии Комиссии по торговле и 
развитию была одобрена по процедуре молчания, прошедшей 8–11 января 2024 года, ко-
торое не было нарушено. Совет постановил включить тему предварительной повестки 
дня следующей сессии Комиссии в приложение к настоящему докладу (см. приложение 
II). 

  Предварительная повестка дня четырнадцатой сессии Комиссии по инвестициям, 
предпринимательству и развитию 

91. Также на заключительном пленарном заседании 30 января 2024 года Совету 
напомнили, что темы предварительной повестки дня четырнадцатой сессии Комиссии по 
инвестициям, предпринимательству и развитию были утверждены по процедуре молча-
ния, прошедшей 8–11 января 2024 года, которое не было нарушено. Совет постановил 
включить темы предварительной повестки дня следующей сессии Комиссии в приложе-
ние к настоящему докладу (см. приложение III). 

  Темы рассчитанных на несколько лет совещаний экспертов в 2024 году 

92. Также на заключительном пленарном заседании 30 января 2024 года Совету 
напомнили, что темы четырех рассчитанных на несколько лет совещаний экспертов, ко-
торые состоятся в 2024 году, были утверждены по процедуре молчания, прошедшей  
8–11 января 2024 года, которое не было нарушено. Совет постановил включить утвер-
жденные темы в приложение к настоящему докладу (см. приложение IV). 

 D. Доклад Совета по торговле и развитию о работе его семьдесят 
четвертой исполнительной сессии 
(Пункт 10 повестки дня) 

93. На своем заключительном пленарном заседании 30 января 2024 года Совет по тор-
говле и развитию утвердил свой доклад, который будет содержать резюме Председателя 
по всем основным пунктам, согласованные выводы по пункту 3, решение по пункту 5, 
предварительную повестку дня семьдесят пятой исполнительной сессии Совета, темы 
комиссий, темы рассчитанных на несколько лет совещаний экспертов и другие решения, 
принятые Советом, в том числе по процедурным и связанным с ними вопросам, а также 
отражать обсуждение на заключительном пленарном заседании. Совет также уполномо-
чил Докладчика под руководством президента доработать доклад Генеральной Ассам-
блее, если это необходимо, с учетом работы заключительного пленарного заседания. 
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Приложение I  

  Предварительная повестка дня семьдесят пятой 
исполнительной сессии Совета по торговле и развитию 

1. Утверждение повестки дня и организация работы сессии. 

2. Взаимозависимость и стратегии развития в глобализованном мире. 

3. «Доклад о наименее развитых странах за 2023 год: кризисоустойчивое финанси-
рование развития». 

4. «Перспективы международной торговли Латинской Америки и Карибского бас-
сейна на 2023 год». «Структурные изменения и тенденции в глобальной и регио-
нальной торговле: проблемы и возможности». 

5. Доклад Рабочей группы по плану по программам и исполнению программ. 

6. Доклад Межправительственной группы экспертов по финансированию развития. 

7. Процесс подготовки шестнадцатой сессии Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по торговле и развитию. 

8. Предварительная повестка дня семьдесят первой исполнительной сессии Совета 
по торговле и развитию. 

9. Институциональные, организационные, административные и смежные вопросы: 

 a) включение в список межправительственных органов согласно правилу 76 
правил процедуры Совета; 

 b) рассмотрение расписания совещаний. 

10. Прочие вопросы. 

11. Утверждение доклада. 
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Приложение II 

  Предварительная повестка дня четырнадцатой сессии 
Комиссии по торговле и развитию 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и организация работы. 

3. Доклады совещаний экспертов: 

 а) рассчитанное на несколько лет совещание экспертов по сырьевым товарам 
и развитию; 

 b) рассчитанное на несколько лет совещание экспертов по торговле, услугам 
и развитию; 

 c) рассчитанное на несколько лет совещание экспертов по обеспечению более 
благоприятных экономических условий на всех уровнях в поддержку всео-
хватного и устойчивого развития и по развитию экономической интеграции 
и сотрудничества; 

 d) рассчитанное на несколько лет совещание экспертов по транспорту, торго-
вой логистике и упрощению процедур торговли. 

4. Доклад Межправительственной группы экспертов по законодательству и поли-
тике в области конкуренции. 

5. Доклад Межправительственной группы экспертов по законодательству и поли-
тике в области защиты прав потребителей. 

6. Последствия ключевых аспектов энергоперехода для торговли и развития: 

 а) критически важные минералы; 

 b) экологичное топливо для морского транспорта. 

7. Доклад о ходе работы по расширению и укреплению синергизма между тремя ос-
новными направлениями деятельности. 

8. Прочие вопросы. 

9. Утверждение доклада Комиссии Совету по торговле и развитию. 
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Приложение III 

  Предварительная повестка дня четырнадцатой сессии 
Комиссии по инвестициям, предпринимательству 
и развитию 

1. Выборы должностных лиц. 

2. Утверждение повестки дня и организация работы. 

3. Доклад рассчитанного на несколько лет совещания экспертов по инвестициям, ин-
новациям и предпринимательству в интересах укрепления производственного по-
тенциала и устойчивого развития. 

4. Доклад Межправительственной рабочей группы экспертов по международным 
стандартам учета и отчетности. 

5. Содействие инвестициям в интересах устойчивого развития. 

6. Использование технологий распределенного реестра в интересах устойчивого раз-
вития. 

7. Доклад о ходе работы по расширению и укреплению синергизма между тремя ос-
новными направлениями деятельности. 

8. Прочие вопросы. 

9. Утверждение доклада Комиссии Совету по торговле и развитию. 
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Приложение IV 

  Темы рассчитанных на несколько лет совещаний экспертов 
в 2024 году 

Совещание экспертов Темы Ведущий отдел 

1. Доклад рассчитанного на несколько 
лет совещания экспертов по инвести-
циям, инновациям и предприниматель-
ству в интересах укрепления произ-
водственного потенциала и устойчи-
вого развития 

Услуги по развитию пред-
принимательства 

Отдел инвестиций и 
предприниматель-
ства 

2. Рассчитанное на несколько лет сове-
щание экспертов по торговле, услугам 
и развитию 

Торговля креативными 
услугами 

Отдел международ-
ной торговли и сырь-
евых товаров 

3. Рассчитанное на несколько лет сове-
щание экспертов по сырьевым товарам 
и развитию 

– Структурная трансфор-
мация на основе повыше-
ния степени переработки 
сырья в развивающихся 
странах-производителях 
– Последние события, 
проблемы и возможности 
на сырьевых рынках 

Отдел международ-
ной торговли и сырь-
евых товаров 

4. Рассчитанное на несколько лет сове-
щание экспертов по транспорту, торго-
вой логистике и упрощению процедур 
торговли 

Морской транспорт в 
условиях и во времена по-
ликризиса 

Отдел технологий и 
логистики 
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Приложение V 

  Участники* 

1. На сессии присутствовали представители следующих членов Совета по торговле 
и развитию: 

Австралия 
Австрия 
Азербайджан 
Албания 
Алжир 
Ангола 
Аргентина 
Армения 
Бангладеш 
Барбадос 
Бахрейн 
Беларусь 
Бельгия 
Болгария 
Боливия (Многонациональное 
     Государство) 
Ботсвана 
Бразилия 
Бутан 
Венгрия 
Венесуэла (Боливарианская 
   Республика) 
Вьетнам 
Габон 
Гайана 
Гамбия 
Гватемала 
Германия 
Гондурас 
Государство Палестина 
Греция 
Грузия 
Дания 
Джибути 
Доминиканская Республика 
Египет 
Замбия 
Зимбабве 
Израиль 
Индия 
Индонезия 
Иордания 
Ирак 
Иран (Исламская Республика) 
Ирландия 
Испания 

__________________ 
 * В этом списке указаны зарегистрировавшиеся участники. Список участников 

см. TD/B/EX(74)/INF.1. 

Италия 
Йемен 
Казахстан 
Камбоджа 
Камерун 
Канада 
Катар 
Кения 
Кипр 
Китай 
Колумбия 
Корейская Народно-Демократическая 
 Республика 
Королевство Нидерландов 
Коста-Рика 
Кот-д'Ивуар  
Куба 
Кувейт 
Кыргызстан 
Латвия 
Ливан 
Ливия 
Литва 
Люксембург 
Маврикий 
Мавритания 
Мадагаскар 
Малайзия 
Мали 
Марокко 
Мексика 
Намибия 
Непал 
Нигерия 
Никарагуа 
Новая Зеландия 
Объединенная Республика Танзания 
Объединенные Арабские Эмираты 
Оман 
Пакистан 
Панама 
Парагвай 
Перу 
Польша 
Португалия 
Республика Корея 
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Российская Федерация 
Румыния 
Саудовская Аравия 
Северная Македония 
Сербия 
Сингапур 
Сирийская Арабская Республика 
Словакия 
Словения 
Соединенные Штаты Америки 
Сомали 
Судан 
Таиланд  
Того 
Тринидад и Тобаго 
Тунис 

Турция 
Уганда 
Уругвай 
Филиппины 
Хорватия 
Чад 
Черногория 
Чехия 
Чили 
Шри-Ланка 
Эквадор 
Эстония 
Эфиопия 
Южная Африка 
Ямайка 
Япония 

 

2. На сессии присутствовали следующие члены Конференции, не являющиеся 
членами Совета: 

Багамские Острова 
Босния и Герцеговина 
Бруней-Даруссалам 
Кабо-Верде 
Коморские Острова 
Фиджи 
Святой Престол 
Лаосская Народно-Демократическая Республика 
Мальдивские Острова 
Нигер 

3. На сессии были представлены следующие межправительственные организации: 

Общий фонд сырьевых товаров 
Европейский союз  

4. На сессии были представлены следующие органы, подразделения и программы 
Организации Объединенных Наций: 

Международный торговый центр 
Управление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека 
Экономическая комиссия для Латинской Америки и Карибского бассейна 
Экономическая и социальная комиссия для Азии и Тихого океана 

5. На сессии были представлены следующие специализированные учреждения и 
связанные организации: 

Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций 

6. На сессии были представлены следующие неправительственные организации: 

  Общая категория 

Международная сеть стандартизации степеней высшего образования 
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